
— dlužná daň z přidané hodnoty navýšená o úroky z 
prodlení s ní související byla odvedena do státního 
rozpočtu? 

2) Nebrání články 242 a 273 směrnice Rady 2006/112/ES ( 1 ) 
ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z 
přidané hodnoty členským státům, aby proti osobě povinné 
k dani, která údajně včas nesplnila svojí povinnost účetně 
zachytit okolnosti, které jsou relevantní pro vyměření daně z 
přidané hodnoty, uložit pokutu ve výši daně z přidané 
hodnoty, která nebyla včas uhrazena, bylo-li opominutí 
následně napraveno a dlužná daň byla uhrazena v plné 
výši spolu s příslušnými úroky z prodlení? 

3) Je relevantní okolnost, že státní rozpočet nebyl poškozen, 
neboť dotyčná osoba následně zrušení faktury účetně zachy­
tila a uhradila daň v plné výši spolu s příslušnými úroky z 
prodlení? 

4) Je uložení pokuty ve výši daně, která byla uhrazena v plné 
výši spolu s úroky z prodlení, v rozporu se zásadou propor­
cionality? 

( 1 ) Směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o 
společném systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. L 347, s. 1) 
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Předběžná otázka 

Je třeba s ohledem na změnu způsobu financování plné 
kompenzace dodatečných nákladů, které vznikají společnosti 
Électricité de France a nezestátněným distribučním subjektům 
uvedeným v článku 23 loi n o 46-628 du 8 avril 1946 sur la 
nationalisation de l’électricité et du gaz (zákon č. 46-628 ze dne 
8. dubna 1946 o zestátnění elektřiny a plynu) z důvodu povin­
ného výkupu elektřiny vyrobené v zařízeních využívajících 
mechanickou energii větru za ceny převyšující tržní cenu 
této elektřiny, jež vyplývá ze zákona č. 2003-8 ze dne 3. 
ledna 2003, uvedený mechanismus považovat za státní zásah 
nebo zásah ze státních prostředků ve smyslu a pro účely 
použití ustanovení článku 87 Smlouvy o založení Evropského 
společenství? 
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Předběžné otázky 

1) Je členský stát oprávněn odmítnout odpočet daně 
příjemcům služeb povinným k dani, kteří mají k dispozici 
neúplné faktury, jež byly ale doplněny o poskytnuté infor­
mace, které mají dokládat reálnost, povahu a částku faktu­
rovaných plnění (smlouvy, rekonstrukce číselných údajů na 
základě přiznání podaných u Office national de la sécurité 
sociale, informace o fungování dané skupiny společností...)? 

2) Nemá členský stát, který příjemcům služeb povinným k dani 
odmítne odpočet daně na základě nepřesnosti faktur, povin­
nost konstatovat, že faktury jsou příliš nepřesné i na to, aby 
bylo možné na jejich základě odvést daň z přidané hodnoty 
(DPH)? Není tedy členský stát povinen přiznat společnos­
tem, jež takto zpochybněné služby poskytly, vrácení odve­
dené DPH, aby tak zajistil zásadu neutrality DPH?
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